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Przesłanie szczegółowej opinii otrzymanej przez Państwo Członkowskie (Hungary) (art. 6, ust. 2, tiret drugi dyrektywy
(UE) 2015/1535). Szczegółowa opinia wydłuża okres odroczenia do 27-07-2026.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 27-07-2026. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 27-07-2026.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 27-07-2026.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 27-07-2026. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 27-07-2026. - Fristen for status quo forlænges til 27-07-2026. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 27-07-2026. - Amplía el plazo de statu quo hasta 27-07-2026. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 27-07-2026. - Jatkaa status quon määräaikaa 27-07-2026 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 27-07-2026. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 27-07-2026-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 27-07-2026. - Status quo terminas pratęsiamas iki 27-07-2026. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 27-07-2026. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 27-07-2026. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
27-07-2026. - Przedłużenie status quo do 27-07-2026. - Prolonga o prazo do statu quo até 27-07-2026. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 27-07-2026. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 27-07-2026. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 27-07-2026. - Förlänger tiden för status quo fram till 27-07-2026.

The Commission received this detailed opinion on the 10-04-2026. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
10-04-2026. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 10-04-2026 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 10-04-2026. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 10-04-2026. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 10-04-2026. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 10-04-2026. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 10-04-2026. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
10-04-2026. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 10-04-2026. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 10-04-2026. - A Bizottság 10-04-2026-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 10-04-2026. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 10-04-2026. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 10-04-2026. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-10-04-2026. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 10-04-2026 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
10-04-2026. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 10-04-2026. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 10-04-2026. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 10-04-2026. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 10-04-2026. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 10-04-2026. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 10-04-2026.
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4. 2026/0033/PL - C50A - Artykuły spożywcze

5. art. 6, ust. 2, tiret drugi dyrektywy (UE) 2015/1535

6. Węgry zauważają, że zgłoszenia 2026/33/PL i 2026/16/PL pokrywają się w dużym stopniu, jednak Węgry przesłały
oddzielne szczegółowe opinie na temat tych zgłoszeń.
Postanowienia projektu skłoniły Węgry do przesłania poniższej szczegółowej opinii.

Węgry pragną zgłosić następujące zastrzeżenia:
a. Mając na uwadze strukturę detalicznego rynku paliw w Polsce, w naszej opinii proponowany zakaz sprzedaży alkoholu
na stacjach benzynowych (art. 1 ust. 8 projektu) wprowadza nierówne traktowanie i dyskryminację przedsiębiorstw
naftowych z innych państw członkowskich w stosunku do krajowych sprzedawców detalicznych.
Podczas gdy zakaz sprzedaży alkoholu na stacjach benzynowych wydaje się wpływać w podobny sposób na wszystkie
przedsiębiorstwa z sektora paliw detalicznych, będzie on miał znacznie bardziej negatywny wpływ na przedsiębiorstwa z
innych państw członkowskich, które działają głównie w segmencie detalicznym rynku paliw (tj. Shell Polska, MOL Polska).
Należy zauważyć, że wiodące polskie przedsiębiorstwo naftowe (ORLEN), zajmujące pozycję dominującą na polskim rynku
paliw, może zrekompensować spadek sprzedaży na stacjach benzynowych (sprzedaż detaliczna) poprzez wzrost marż
rafineryjnych (sprzedaż hurtowa). Inne przedsiębiorstwa naftowe, działające wyłącznie w segmencie detalicznym, nie
mają takiej możliwości.
b. Jednocześnie projekt nie przewiduje mechanizmu wygaśnięcia licencji na alkohol cofniętych ze stacji benzynowych,
istnieje zatem ryzyko, że uwolnione licencje zostaną prawdopodobnie przejęte przez innych uczestników rynku (tj. duże,
zorganizowane sieci handlu detalicznego lub sieci sklepów spożywczych).
c. Ponadto:
- W projekcie brakuje przepisu dotyczącego wyczerpania zapasów: okresu „wyprzedaży”, w którym stacje benzynowe
mogą sprzedawać zapasy zakupione przed ogłoszeniem zakazu.
- Nie przeprowadzono konsultacji kompensacyjnych (formalny dialog w celu omówienia realokacji licencji lub ulg
podatkowych dla zainteresowanych przedsiębiorstw).

Chociaż Węgry zawsze popierały potrzebę promowania odpowiedzialnego spożywania alkoholu i uznają uprawnienie
państwa do ochrony zdrowia publicznego na mocy art. 36 TFUE, to jednak wymienione powyżej przepisy projektu mogą
naruszać podstawowe zasady UE, takie jak pewność prawa, ochrona uzasadnionych oczekiwań, proporcjonalność i zakaz
dyskryminacji.
____

Węgry proponują uwzględnienie wyżej wymienionej opinii i rozważenie wycofania projektu ustawy zmieniającej ustawę o
wychowaniu w trzeźwości i przeciwdziałaniu alkoholizmowi oraz ustawę o świadczeniach opieki zdrowotnej
finansowanych ze środków publicznych.
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